Superior Court of Washington, County of
Toa Thwong Tham Washington, Quan

In re:
Vé viéc: No.
Petitioner/s (person/s who started this case). | Sé
(Cac) Nguyén bon ((nhing) nguoi da khéi
dau vu én nay): Order Appointing

Guardian ad Litem for a Child
Lénh Chi Binh

And Respondent/s (other party/parties): Nguwoi Giam HO Tam Thoi cho mét Tré
Va (Cac) Bj DBon ((cac) duong sw con lai): (ORAPGL)
(ORAPGL)

Order Appointing Guardian ad Litem for a Child
Lénh Chi Binh Ngwoi Giam H6 Tam Thoi cho mét Tré

Use this form to appoint a GAL to investigate and report on a child’s best interests for a Parenting Plan, Residential
Schedule, or parentage decision.

Str dung méu dorn nay dé chi dinh Nguwoi Giam H6 Tam Thoi (Guardian ad Litem - GAL) diéu tra va béo céo vé
lpri ich tét nhét cua tré cho K& Hoach Nudi Duéing Con, Lich Trinh Cu Trd hodc quyét dinh vé nguén géc cha me.

Do not use this form to appoint a GAL for a minor parent, or a child who is added as a party in this case, use form
FL All Family 147 instead.

Khéng sir dung mdu dorn ndy dé chi dinh Nguoi Giam H Tam Thori (GAL) cho cha/me Ia vi thanh nién hodc mét
tré duworc thém vao lam mét duong sw trong vu an nay, sir dung méau don FL Tét cé gia dinh 147 dé thay thé.

1. A motion to appoint a Guardian ad Litem (GAL) for the children listed below was made
by the (check one): [ ] Petitioner [ ] Respondent [ ] Court:
Kién nghi chi dinh Nguoi Giam HO Tam Thoi (GAL) cho céc tré duoc liét ké dudi day
duroc thuc hién béi (danh ddu mét muc): [-] Nguyén Pon [-] Bi Pon [-] Toa An:

Child’s name Age Child’s name Age
Tén tré Tuéi Tén tré Tuéi
1. 2.
3. 4,
5. 6.
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The court finds it is in the best interest of the children listed in 1 to appoint a Guardian ad
Litem. The court has authority to make this appointment under (check one):

Toa &n nhan thay réng viéc chi dinh Nguoi Gidm HO Tam Thoi Ia vi loi ich tét nhéat cia
céc tré duoc liét ké & 1. Toa an c6 thdm quyén thuc hién cuéc hen nay theo (danh déu
mot muc):

[ ]1divorce (dissolution) law, ch. 26.09 RCW. [ ] parentage law, ch. 26.26A RCW and
luét ly hén (hdy hén), chwong 26.09 RCW.  ch. 26.26B RCW.

[ ] domestic violence law, ch. 26.50 RCW.  [-] ludt vé ngudn gbc cha me, chuong
luét chéng bao hanh gia dinh, 26.26A RCW va chuong 26.26B RCW.
chuwong 26.50 RCW.

» The Court Orders:
Cac Lénh Toa:

3. (GAL’s name): is appointed Guardian ad Litem (GAL) for
the children listed in 1 above. The GAL must always act in the children’s best interests.
(Tén Nguoi Giam HO Tam Thoi (GAL)): durge chi dinh la Nguoi Giam HO Tam Thoi
(GAL) cho céc tré duoc liét ké & 1 noi trén. GAL phai lubn hanh déng vi lgi ich tot nhat
cua cac tré.
4. GAL’s Rights
Cdc Quyén Cua GAL
All parties must serve the Guardian ad Litem (GAL) with:
Tat ca cac duong sw phai tong dat cho Nguoi Giam H6 Tam Thoi (GAL):
= Notice of any court hearing or proposed agreement involving these children, and
Théng bao vé bat ky phién toa hodc thda thuan dwoc dé xuat nao lién quan dén
cac tré nay, va
= Copies of all documents they file in this case.
Ban sao cua tat ca cac van kién ma ho ndp trong vu an nay.
The court clerk must give the GAL free, certified copies of this Order, upon request.
Luc s toa an phai cung cap mién phi cho GAL céac ban sao c6 ching thuc cda Lénh nay,
theo yéu cau.
5. GAL’s Duties
Nhiém Vu Cua GAL
The Guardian ad Litem’s (GAL’s) duties include: i
Nhiém vu cta Nguoi Giam H6 Tam Thoi (GAL) bao gbm:
= Going to all court hearings and pretrial conferences for this case that are related
to the child[en, unless the court says otherwise, and
Tham dw tat ca cac phién toa va phién hop trwdc khi xét xir vu an nay co lién
quan dén cac tré, trer khi toa an cé quy dinh khac, va
» Investigating and reporting factual information to the court on issues set out
below.
Diéu tra va béo céo théng tin thurc té cho tda én vé cac van dé duoc néu dudi
day.
The GAL is ordered to investigate and file a report only on the issues checked below,
unless the court approves investigation into other issues (check all that apply):
Nguoi Giam HO Tam Thoi (GAL) duoc lénh diéu tra va ndp bao cao chi vé cac van dé
dwoc danh dau dudi day, tree khi toa én chap thuén diéu tra céc van dé khac (danh déu
tat ca muc thich hop):
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[ 1 All issues related to making a parenting plan for these children including any of the
issues below whether they are specifically checked or not:
T4t ca cac van dé lién quan dén viéc Iap ké hoach nudi duding con cho céc tré nay
bao gém bét ky van dé nao duéi ddy cho du cé duoc kiém tra cu thé hay khéng:

[ 1 Only the issues that are checked below:
Chi cac van dé dwoc danh dau dwéi day:

[ 1 Parenting abilities [ ]Petitioner [ ] Respondent
Kha nang nubi dwbng [-] Nguyén bon [-] Bi Don
[ ] Abandonment or neglect by [ ] Petitioner [ ] Respondent
Rudng bd hodc bd bé boi [-] Nguyén Bon [-] Bi Bon
[ 1 Criminal history of [ 1Pet. [ ]Resp. [ ]Other:
Ly lich tw phap cua [-] Nguyén Pon [-] Bi bon [-] Khac:
[ 1 Domestic violence of [ 1Pet. [ ]Resp. [ ]Other:
Bao hanh gia dinh cta [-] Nguyén Pon [-] Bi bon [-] Khac:
[ 1 Mental health issues of [ 1Pet. [ ]Resp. [ ]Other:
Van dé surc khde tdm than cua [-] Nguyén Don [-] Bi Bon [-] Khac:
[ 1 Physical health issues of [ 1Pet. [ ]Resp. [ ]Other:

Véan dé strc khde thé chat cia [-] Nguyén Pon [-] Bi Pon [-] Khéc:

[ ] Sexual abuse allegations against [ ] Pet. [ ]Resp. [ ] Other:
Cao budc lam dung tinh duc chong lai [-] Nguyén Don [-] Bi Bon [-] Khac:

[ ] Substance abuse of [ 1Pet. [ ]Resp. [ ]Other:
Lam dung chéat gay nghién cta [-] Nguyén DBon [-] Bi BDon [-] Khac:

[ ] Any other issues discovered that could affect the safety of the children.
Bat ky van dé nao khac duoc phat hién cé thé anh hudng dén sw an toan cua cac
tré.

[ ] All issues related to deciding who the legal parents are for these children.
Tat ca cac van dé lién quan dén quyét dinh ai la cha me hop phap cua cac tré nay.

[ ] Whether genetic testing should be done to decide who the legal parents are.
Co nén thuc hién xét nghiém di truyén dé quyét dinh ai la cha me hop phap hay
khéng.

[ 1 Whether the children’s names should be changed.
C6 nén dbi tén cac tré hay khéng.

[ 1 For cases about changing a parenting/custody order: whether the children have been
integrated into the home of the parent who has less time under the current order.
Déi v&i cac vu an vé viéc thay dbi Iénh nubi dudng/giam ho: liéu cac tré da cé hoa
nhap vao nha cha/me la nguoi co it thoi gian theo Iénh hién tai hay khéng.

[ 1 Other:
Khéac:

6. GAL’s Report
Bao Cado Cua GAL

The Guardian ad Litem’s (GAL'’s) report must include:

RCW 26.09.110; .140; .220; 26.26A.485; Order Appointing Guardian
26.10.130; 26.12.175; GALR ad Litem for a Child
VI (07/2023) Vietnamese p.30of7

FL All Family 146



Béo céo ctia Nguoi Giam H6 Tam Thoi (GAL) phai bao gém:
= Facts about the issues listed in 5 above.
Sw viéc vé cac van dé dugc liét ké & 5 trén day.
= The children’s preferences for the parenting plan (if they stated any), )
Sé& thich caa cac tré doi véi ké hoach nudi dudng con (néu ho da néu ré moi diéu),
= Any facts about whether the children stated their preferences voluntarily, and
Bat ky s viéc nao vé cac tré co tw nguyén néu ra s¢ thich cia minh hay khéng, va
= Any facts about the children’s level of understanding.
Bat ky s viéc nao vé murc do hiéu biét cua cac tré.
The report may include recommendations based on the investigation.
Bao céao co thé bao gobm cac khuyén nghj dwoc cén ctr vao viéc diéu tra.

Deadline! Unless the court extends the deadline, the report must be filed and served on

all parties by (date) ___, which is at least 60 days before the trial.
Han Cudi! Trtr khi toa an kéo dai han cudi, bao cao phai ,dwac nop va tong dat cho tat
ca cac duong s trwée (ngay) , ttre la it nhat 60 ngay trurdc khi xét xur.

The parties (or their lawyers, if any) have the right to inspect and copy the GAL'’s file of
data gathered during the investigation, including the names and addresses of everyone
the GAL consulted. Exception: information in the GAL'’s file that is confidential by law or
sealed by a court shall not be shared with the parties or their lawyers.

Céc duong suw (hodc luét sw cta ho, néu cd) cé quyén kiém tra va sao chép hé so dir
liéu cua Nguoi Giam H6 Tam Thoi (GAL) duoc thu thép trong qué trinh diéu tra, bao
gbm tén va dja chi ciia nhiing ngudi ma GAL da tham khéo y kién. Ngoai 1é: théng tin
trong hé so GAL duoc phép ludt bdo mét hodc duoc toa an niém phong sé khéng duoc
chia sé v&i cac dwong sw hodc luat sw cua ho.

7. Access to the Children and Information
Tiép Can Cac Tré va Théng Tin
The Guardian ad Litem (GAL) is allowed reasonable access to the children, and to all
records and people with information that affects the children, including:
Nguoi Giém‘ H6 Tam Thoi (GAL) duwoc cho phép tiép cén cac tré mot cach hop ly va voi
tat ca cac ho so ciing nhw nhilng nguoi cé théng tin anh huéng dén cac tré, bao gom:
» Child care providers
Nhan vién gitr tré
= Physical and mental health care providers i o
Nha cung cap dich vu chadm soéc strc khde tdm than va thé chat
= Schools and other educational institutions
Trurong hoc va cac té chire giao duc khac
» Law enforcement agencies, Child Protective Services, and the Department of
Children, Youth, and Families (or equivalent agencies if outside Washington)
Co quan thyre thi phap lugt, Sé& Dich Vu Bao Vé Tré Emva S& Tré Em, Thanh
Thiéu Nién va Gia Dinh (hodc cac co quan twong tw néu bén ngoai Washington)
= All providers for the parents related to issues the GAL is ordered to investigate
including mental health and substance abuse records where applicable.
Tat ca cac nha cung cap djch vu cho cha me lién quan den cac van de Nguoi
Giam H6 Tam Thoi (GAL) duwgc Iénh diéu tra bao gom ho so stre khde tdm than
va lam dung chat géy nghién néu cé.

Note: agencies may withhold or black out legally protected parts of requested information.

RCW 26.09.110; .140; .220; 26.26A.485; Order Appointing Guardian
26.10.130; 26.12.175; GALR ad Litem for a Child
VI (07/2023) Vietnamese p.40f7

FL All Family 146



Luu y: cac co quan co thé gitr lai hodc boi den cac phan théng tin da yéu cau duoc bdo vé
vé méat phap ly.

Release of Information

Tiét L6 Théng Tin

The signatures of parties or children 12 or older below mean they give permission to the
agencies and professionals listed in 7 above to share information related to the issues
the GAL is ordered to investigate about themselves and the children with the GAL.

Chir ky ctia cac duong sw hodc cac tré tir 12 tudi tré 1én dudi déy c6 nghia la ho cho
phép céac co quan va chuyén vién dugc ligt ké 0 7 trén day chia sé théng tin lién quan
dén céc van dé ma Nguoi Gidm H6 Tam Thoi (GAL) duoc Iénh diéu tra vé ban than ho
va cac tré véi GAL.

Confidentiality

Bao Mat

The Guardian ad Litem (GAL) will:
Nguoi Giam HY Tam Thoi (GAL) sé:

» Have access to all Superior Court and Juvenile Court files related to their duties,
including sealed and confidential documents. Exception: The GAL will not have
access to information sealed under RCW 13.50.050(7); ) )

Co quyen truy cdp vao tat ca cac ho so cua Toa Thuwong Tham va Toa An Vj
Thanh Nién lién quan dén nhiém vu cua ho, bao gbm cac van kién duwoc niém )
phong va bao méat. Ngoai Lé: Ngwoi Giam H6 Tam Thoi (GAL) sé khéng cé quyén
truy cap vao thong tin dwgc niém phong theo RCW 13.50.050(7);

» Keep confidential any sealed and confidential information (unless their duties as
GAL requirg otherwise);

B3ao mét bat ky thdng tin nao duwgc niém phong va bi méat (trte khi nhiém vu cua ho
do GAL yéu cau khac);

= Tell the court if thgir report includes any segled or confidential information; and
Cho toa an biét néu bao cao ctia ho bao gom bat ky théng tin nao dwoc niém
phong hoac bi mat; va

= File their report in two parts: one public and one sealed as required by GR 22.
Nép bao cao cua ho thanh hai phan: mét phan cong khai va mét phan dwoc niém
phong theo yéu cau cua GR 22.

Any party or the GAL may ask the court to make confidential any reports or documents
placed in the file, if there is a good reason to do so.

Béat ky duong sw nao hodc Nguoi Gidm HO Tam Thoi (GAL) déu cé thé yéu céu toa an
bdo mat bat ky bao céo hodc van kién nao cé trong hd so, néu cé ly do chinh dang dé
thure hién nhuw vay.

10. GAL'’s Fees
Phi Cuda GAL

The Guardian ad Litem’s (GAL’s) hourly fee is $ . The GAL may not charge more
than a total of $ without court review and approval.

Phi theo gio’ cia Ngwoi Giam H6 Tam Thoi (GAL) la $ . GAL khéng duoc tinh phi
nhiéu hon téng sé 1a $ ma khéng co sw téi xét va chép thuén cda toa an.

The GAL's fees will be paid as follows (check one):
Phi cua GAL sé dwoc chi tra nhw sau (danh dau mét muc):

[ 1 ___ % paid by Petitioner
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% duwoc chi tra béi Nguyén Don

__ % paid by Respondent
% duorc chi tra béi Bi Pon

__ % paid by (specify):
% duoc chi tra boi (néu ro):

[1_ %or$ paid by the County at public expense. However, if the parties’
financial circumstances change, the court may order the parties to pay the fees
according to their ability to pay.

% hodc $ duoc chi trd béi Quén bang chi phi céng. Tuy nhién, néu truong
hop tai chénh cua cac duong sw thay dbi, toa &n cé thé yéu céu céac duong sw nép
phi tay theo kha néang chi tra cua ho.

[ ] Other:
Khéac:

Billing Process:
Quy Trinh Chi Tra:
» The GAL must file an itemized statement of time and expenses with the court and
provide a copy to the person/s or entity responsible for payment.
Nguoi Giam HO Tam Thoi (GAL) phai ndp ban ké khai timg muc vé thoi gian va chi
phi cho toa an va cung cdp mét ban sao cho (cac) ca nhan hodc té chirc chiu trach
nhiém chi tra.
» The GAL may file any request for payment with the court, along with an itemized
statement and a proposed order.
Nguoi Giam HO Tam Thoi (GAL) c6 thé ndp bét ky yéu cau chi trd nao Ién toa &n,
cung véi mét ban ké khai timg muc va mét 1énh duoc dé xuét.

1. Appointment Ends
Cuéc Hen Cham Durt
The GAL'’s appointment ends when the GAL is discharged by the court or earlier if:
Vigc chi dinh Nguwoi Giam Ho Tam Thoi (GAL) cham dirt khi GAL bj toa an béi nhiém
hoac sém hon néu:
[ ] the final Parenting Plan or Residential Schedule is signed by the court.
Ké Hoach Nuéi Dudng Con hodc Ljch Trinh Cw Tru duwgce ky béi toa an.
[ ] parentage is decided.
nguén géc cha me duoc quyét dinh.
[ 1 other (specify):
khac (néu ro):
12. Other Orders (if any):
Cac Lénh Khac (néu co):
Ordered.
Lénh.
4
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Date Judge or Commissioner
Ngay Tham Phén hodc Uy Vién

Petitioner and Respondent or their lawyers fill out below:

A party’s signature authorizes release of information as described in 8 above.
Nguyén Pon va Bi Pon hodc luat sw cua ho dién vao phan dwéi day:

Chir ky ctia mét duong sw cho phép tiét 16 théng tin nhw duoc mé té & 8 trén day.

This document (check any that apply): This document (check any that apply):
Vén kién nay (danh dau vao bét ky 6 nao thich hop): Van kién nay (danh ddu vao bét ky 6 nao thich hop):
[ ] is an agreement of the parties [ ] is an agreement of the parties
la thda thuan cua cac duong sw [-] la théa thuén cua cac dwong sw
[ ] is presented by me [ 1 is presented by me
duoc téi trinh bay [] duoc téi trinh bay
[ 1 may be signed by the court without [ 1 may be signed by the court without
notice to me notice to me
c6 thé duroc toa an ky ma khéng [-] ¢ thé duoc toa an ky ma khéng
théng bao cho téi théng bao cho téi

4 »

Petitioner signs here or lawyer signs here + WSBA # Respondent signs here or lawyer signs here + WSBA #
Nguyén don ky vao day hodc lugt su ky vao day + WSBA # Bj don ky vao day hodc lugt sw ky vao day + WSBA #

Print N{:ime Date Print N@me Date
Tén Viét In Ngay  Tén ViétiIn Ngay

Children age 12 or older sign below to authorize release of information as described in 8:
Céc tré tir 12 tudi tré I1én ky dwéi day cho phép tiét 16 théng tin nhw dwoc quy dinh & 8:
4

Child signs here Print name Date

Tré ky ¢ day Tén viét in Ngay
4

Other child signs here Print name Date

Tré khac ky & day Tén viét in Ngay

Guardian ad Litem signs below to accept appointment:
Ngwoi Giam H6 Tam Thoi ky dwéi didy dé chap nhan cuéc hen:
4

GAL signs here Print name Date
GAL ky ¢ day Tén viét in Ngay
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